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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1422/76 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 21ης 'Ιουνίου 1976

περί καθορισμού των κανόνων γιά τόν καθορισμό των κέντρων εμπορίας όρύζης έκτός των
Arles καί Vercelli

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Εχοντας υπόψη : Αρθρο 1

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1418/76 του Συμβουλίου
τής 21ης ' Ιουνίου 1976 περί κοινής οργανώσεως άγο
ρας τής όρύζης t 1), καί ιδίως τό άρθρο 4 παράγραφος 5,

τήν πρόταση τής Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

Τά σημαντικά κέντρα εμπορίας πλεονασματικών πε
ριοχών, τά όποια πρέπει νά προσδιορισθούν κατ'
εφαρμογή του άρθρου 4 παράγραφος 5 του κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 1418/76, πρέπει νά άνταποκρίνονται στίς
κάτωθι προϋποθέσεις :

α) ύπαρξη άποθηκευτικών χώρων έφοδιασμένων διά
τεχνικών εξοπλισμών τέτοιας μορφής, ώστε μιά
Ικανοποιητικά σημαντική ποσότητα άναποφλοίω
της όρύζης νά δύναται κατά συνεχή τρόπο νά παρα
λαμβάνεται, νά άποθεματοποιεϊται καί νά παραδίδε
ται·

β) ευνοϊκή κατάσταση όσον άφορα τά συγκοινωνιακά
μέσα γιά τήν παραλαβή καί ιδίως τή διάθεση τής
όρύζης .

Άρθρο 2

Κάθε ετος τό Συμβούλιο, κατόπιν εκθέσεως τής 'Επι
τροπής, έξετάζει τά άποτελέσματα τής εφαρμογής τών
διατάξεων του άρθρου 1 .

οτι , συμφωνά μέ τό άρθρο 4 παράγραφος 3 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 1418/76, οί τιμές παρεμβάσεως έχουν
καθορισθεί γιά τήν Arles καί Vercelli κατά τρόπο ώστε
οί διαφορές μεταξύ αυτών καί τής ένδεικτικής τιμής νά
άντιστοιχοϋν στίς διαφορές τής τιμής πού προβλέπεται
σέ περίπτωση κανονικής συγκομιδής, βάσει τών φυσι
κών συνθηκών κατά τή διαμόρφωση τών τιμών στήν
άγορά, καί νά επιτρέπουν τήν έλεύθερη διακίνηση τής
όρύζης στό έσωτερικό τής Κοινότητος, σύμφωνα πρός
τίς άνάγκες τής άγοράς·

"Αρθρο 3

1 . Ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 369/67 τοΰ Συμβουλίου
τής 25ης ' Ιουλίου 1967 περί τοΰ καθορισμού κανόνων
γιά τόν καθορισμό τών κέντρων έμπορίας τής όρύζης
άλλων έκτός τών Arles καί Vercelli ( 2) καταργείται .

2 . Οί παραπομπές στόν καταργούμενο, δυνάμει τής
παραγράφου 1 , κανονισμό πρέπει νά θεωρούνται δτι
γίνονται στόν παρόντα κανονισμό .

οτι τα κέντρα εμπορίας πού πρέπει νά προσδιορίζονται
άπό τήν 'Επιτροπή πρέπει νά ευρίσκονται μόνο σέ
πλεονασματικές περιοχές· ότι, κατά συνέπεια, πρέπει,
γιά τόν καθορισμό τους, νά λαμβάνεται ύπόψη ή κατά
σταση έφοδιασμοϋ τής Κοινότητος σέ όρυζα, καί κυ
ρίως ή συγκέντρωση τοΰ μεγαλυτέρου μέρους τής
παραγωγής σέ δύο αυστηρά καθορισμένες περιοχές·

ότι , γιά τή διασφάλιση τής καλής λειτουργίας τοΰ κα
θεστώτος τής παρεμβάσεως, τά κέντρα έμπορίας πρέπει
νά έχουν τή δυνατότητα άποθεματοποιήσεως σημαντι
κών ποσοτήτων όρύζης καί διασφαλίσεως τής διαθέ
σεως της ύπό τίς καλύτερες προϋποθέσεις· δτι, κατά
συνέπεια , είναι σκόπιμο νά ληφθούν ύπόψη έκεινα τά
όποϊα διαθέτουν έπαρκή ύποδομή καί τά όποια εύρί
σκονται σέ μιά περιοχή πού διαθέτει έπαρκή συγκοι
νωνιακά μέσα,

Αρθρο 4

O παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Ιου
λίου 1976.

0) ΕΕ άριθ . N 166 τής 25.6.1976, σ . 1 . (2) EE άριθ. 174 τής 31.7.1967, σ. 38 .
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στό Λουξεμβούργο , στίς 21 'Ιουνίου 1976 .

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

J. HAMILIUS


